
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser votre appareil et conservez-les soigneusement.  
Si vous suivez les instructions, votre appareil vous donnera satisfaction pendant de nombreuses années.

 |  | 

MANUEL D'INSTRUCTIONS 

CUISINIÈRE À GAZ SUR PIED
NUMÉRO DE MODÈLE SÉRIE

Fr
an

ça
is

®

06/2024



2

...........................................................................................................................................

....................................................................................................................

..................................................................................................................

.......................................................................................................................................

............................................................................................................................

..........................................................................................................................

...........................................................................................................................

..............................................................................................................................

..........................................................................................................................

..............................................................................................

Contenu



JK36A1
FFSGS6319-36WHT
FFSGS6319-36BLK

FFSGS6319-48WHT
FFSGS6319-48BLK

JK48A1

GAMME DE GAZ
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NUMÉRO DE MODÈLE SÉRIE NUMÉRO DE MODÈLE SÉRIE



 Service clientèle

Services au Canada et aux États-Unis
Conservez le mode d'emploi à portée de main pour répondre à vos questions. Vous pouvez également trouver 
toutes les informations dont vous avez besoin en ligne à l'adresse suivante www.forno.ca.
Si vous ne comprenez pas quelque chose ou si vous avez besoin d'aide, veuillez consulter notre site web 
ou l'émail : info@forno.ca
En cas de problème, veuillez contacter le service clientèle de FORNO. Veuillez noter qu'un dépannage avec 
un représentant du service clientèle avant de pouvoir envoyer un réparateur. Toute intervention sous garantie 
doit être autorisée par le service à la clientèle de FORNO.Tous les travaux sous garantie doivent être autorisés 
par le service clientèle de FORNO. Tous nos prestataires de services agréés sont soigneusement sélectionnés 
et rigoureusement formés par nos soins.

Nous vous remercions d'avoir acheté un produit Frono. Veuillez lire l'intégralité du manuel d'instructions avant 
d'utiliser votre nouvel appareil pour la première fois. Que vous soyez un utilisateur occasionnel ou un expert, il 
vous sera utile de vous familiariser avec les pratiques de sécurité, les caractéristiques, le fonctionnement et les 
recommandations d'entretien de votre appareil. sécurité, les caractéristiques, le fonctionnement et les 
recommandations d'entretien de votre appareil.

Le modèle et le numéro de série sont indiqués à l'intérieur du produit. Pour les besoins de la garantie, vous 
aurez également besoin de la date d'achat.

Enregistrez ces informations ci-dessous pour référence ultérieure.

Informations sur le produit Informations sur les services

Utilisez ces numéros dans toute 
correspondance ou appel de service 
concernant votre produit.

Si vous avez reçu un produit endommagé, 
contactez immédiatement Forno.

Pour gagner du temps et de l'argent, 
avant d'appeler le service après-vente, 
consultez le guide de dépannage. 
Il répertorie les causes des problèmes 
mineurs de fonctionnement que vous 
pouvez corriger vous-même.

Numéro de modèle :

Numéro de série :

Date d'achat :

Adresse et téléphone de l'acheteur :

Modèle et numéro de série

S/N:  FFSGS6319-36WHT XXXXXXX

Numéro de modèle

Numéro de série
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Avertissement!
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*Product features may not match. Image meant for dimension reference only.

FFSGS6219-36WHT
FFSGS6219-36BLK
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*Product features may not match. Image meant for dimension reference only.

FFSGS6219-48WHT
FFSGS6219-48BLK
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13”

18”

30”Minimum

2”Au mur de chaque côté des 
modèles à brûleur scellé

36”

13”36”

18”
2”Au mur de chaque côté des 

modèles à brûleur scellé

13”

30”Minimum

36”

13”30”

Un minimum 
d'armoires de 
part et d'autre de 
la gamme 

Un minimum 
d'armoires de 
part et d'autre de 
la gamme 
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30”Minimum

Au mur de chaque côté 
des modèles à brûleur 
scellé

Un minimum 
d'armoires de 
part et d'autre de 
la gamme 

2”

13”

18”

36”

13”48”
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Instructions d'installation
Avant d'utiliser votre cuisinière
1.Retirer tous les matériaux d'emballage.
2.Vérifiez que vous disposez de tous les accessoires énumérés ci-dessous

Injecteur GPL
FFSGS6219-36

FFSGS6219-48

1 set

1 set

Support anti-basculement et vis

Mur contre tapis

Grilles de brûleurs

Plaque de cuisson 
(Griddle)

1 set

2 pièces

3 pièces

4 pièces

1 pièce

1 pièce
poignée de la porte du four
(*2 pcs for FFSGS6219-48 )

Brûleur et capuchon
(9000BTU)

Brûleur et capuchon
(6000BTU)

Brûleur et capuchon
(15000BTU)

Brûleur et capuchon
(12000BTU)

Brûleur et capuchon
(20000BTU)

Grille de cuisson （*4 pcs for FFSGS6219-48)

Régulateur (pré-installé)

Autocollant du numéro de série 
& Manuel d'instruction

2 pièces

1 pièce

1 set

2 sets

1 set

2 sets

1 set

2 sets

1 set

FFSGS6219-36

FFSGS6219-48

FFSGS6219-48

FFSGS6219-36

FFSGS6219-48

FFSGS6219-36

FFSGS6219-48

FFSGS6219-36

FFSGS6219-48

1 setFFSGS6219-36

2 sets

1 setFFSGS6219-36

FFSGS6219-48

(FFSGS6219-36:
0.53，0.74，0.89，0.90，
0.94，1.00，1.16，1.40)

(FFSGS6219-48:
0.53，0.74，0.89，0.90，
0.94，1.00，1.09，1.40)
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Avertissement!
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30”(762)min
36”(914)max

66”-72”
(1676-1829)

30”(762)min
36”(914)max

66”-72”
(1676-1829)

36“
914

36“
914

MURSINSTALLATION 
bois compsite overtay

ÎLEINSTALLATION
bois compsite overtay

capot métalliquecapot métallique

comptoircomptoir



19



20



21

Avertissement!

Avertissement!

Avertissement!
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Avertissement!
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Avertissement!
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Avertissement!
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La flamme du brûleur 
s'éteint au réglage bas.

Le four ne chauffe pas Les réglages du four ne sont pas corrigés
Suivre la sélection du mode et les réglages de 
l'horloge comme spécifié dans la section 
Fonctionnement du four du manuel.

Aliments trop ou pas 
assez cuits

Temps ou température de cuisson incorrects. Ajuster la durée, la température 
ou la position de la grille.

Bruit de "craquement" 
ou "d'éclatement".

C'est le son du chauffage et du 
refroidissement par le métal.

C'est normal.

Faible pression d'alimentation en gaz. Contacter la compagnie de gaz.

Éliminer l'obstruction.Les trous d'admission d'air autour des 
boutons sont obstrués.
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Instruction de conversion de champ d�application de gaz de pétrole liquéfié

Brûleur à toit  
Brûleur à toit  
Brûleur à toit  
Brûleur à toit  
Brûleur à toit  
Four de cuisson

   6,000 BTU L.P. Gaz  [ 0.74mm ]
   9,000 BTU L.P. Gaz  [ 0.90mm ]   9,000 90mm ]
 12,000 BTU L.P. Gaz  [ 1.0mm ] 
 15,000 BTU L.P. Gaz  [ 1.16mm ] 
 20,000 .0[    zaG .P.L UTB 89*2+0.53mm]
 10,000 BTU L.P. Gaz    [0.94mm]

Brûleur de four       22,000 BTU L.P. Gaz [1.40mm]
Brûleur à flamme             14,000 BTU L.P. Gaz         [ 1.09mm ] 

L'installation et le service doivent être exécutés par un programme d'installation qualifié.

Questions importantes: tenue d'un manuel d'instructions à l'intention des
inspecteurs locaux.Les instructions sont lues et conservées pour référence ulterieure

                       Ce kit de conversion doit être installé par un technicien qualifié, conformément 
aux instructions du fabricant et à tous les codes et exigences applicables de l'autorité compétente. 
Le non-respect des instructions peut entraîner un incendie, une explosion ou la production de 
monoxyde de carbone, causant des dommages matériels, des blessures ou des pertes de vie. 
L'agence d'entretien qualifiée est responsable de l'installation correcte de ce kit. L'installation 
n'est pas correcte et complète tant que le fonctionnement de l'appareil converti n'a pas été vérifié 
conformément aux instructions du fabricant fournies avec ce kit.

                       Avant de procéder à la conversion, coupez l'alimentation en gaz avant de 
débrancher l'alimentation électrique de la cuisinière. Assurez-vous que l'alimentation électrique est 
coupée avant d'installer le kit de conversion. Assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée 
avant d'installer le kit de conversion.

* Note: la valeur nominale du matériel doit être réduite de 4% au-dessus de 1 000 pieds au -
dessus de l'altitude.
Questions importantes: après le remplacement du gaz naturel dans les ouvertures LP, il est
essentiel de maintenir les ouvertures de gaz naturel installées dans les usines d origine afin
de convertir le gaz naturel à l'avenir.

Déterminez la combinaison des brûleurs supérieurs de votre cuisinière. Identifiez les pièces dont 
vous avez besoin dans ce kit pour effectuer la conversion au GPL.     Lorsque les brûleurs sont 
convertis du naturel au G.P., les valeurs BTU sont les suivantes :

Avertissement!

Avertissement!
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Instruction de conversion de champ d�application de gaz de pétrole liquéfié

Position for LPPosition for NG

Exchange end

CAUTION!
II convient de veiller au démantèlement et au remplacement des composants gazeux.
Des supports appropriés sont utilisés pour empêcher la détérioration des composants.
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Instruction de conversion de champ d�application de gaz de pétrole liquéfié

CAUTION!

II convient de veiller au démantèlement et au remplacement des composants gazeux.
Des supports appropriés sont utilisés pour empêcher la détérioration des composants.
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Instruction de conversion de champ d�application de gaz de pétrole liquéfié

CAUTION!

II convient de veiller au démantèlement et au remplacement des composants gazeux.
Des supports appropriés sont utilisés pour empêcher la détérioration des composants.

This cooking rang  can be used with LPG(Liquid Propane Gas) 
and NG (Natural Gas). It is shipped from the factory adjusted for use 
with NG. Conversion nozzles are included in this plas c bag. Follow 
the instruc ons in the manual (page 28 32) for gas
conversion. 

A en on: Af x this label as close as possible to the conversion plate 
on the gas range. 
............................................................................................................. 
Ga  range model: ________________________________________ 
This range was converted on_____________ (day/month/year)to 
LPG by_________________________________ 
_______________________________________________________ 
(name and address of company making this conversion). 
which accepts the liability that this conversion has been 
properly made. 
LPG Supply Pressure 10” w.c. 

This cooking rang  can be used with LPG(Liquid Propane Gas) 
(GPL) et du gaz naturel. L'appareil est réglé pour une u lisa on 
 avec du gaz naturel lorsqu'il qui e l'usine. Les buses de 
conversion se trouvent dans ce sac en plas que. 
Veuillez suivre les instruc ons fournies dans le guide 
(pnges 28 à 32) pour la conversion au gaz. 
A en on : Posez ce e é que e le plus près possible delaplaque de 
conversion située sur la cuisinière. 
............................................................................................................... 
Modèle de cuisinière_______________________________________ 
Ce e cuisiniére a été conver e le_____________________________ 
(jour/mois/année) pour une u�lisa on avec du GPL par:__________ 
________________________________________________________ 
(nom et adresse del’ entreprise responsable de la conversion). 
qui assume laresponsabilité que la conversion a été 
e ectuéecorrectement. 
Pression de I'alimenta on enGPL: 10 po (25 cm) 
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Instruction de conversion de champ d�application de gaz de pétrole liquéfié



Soutien à la clientèle : envoyez un courriel à : info@forno.ca

®


